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2/3 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 59.957/1/V 

Op 27 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Justitie verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege verlengd tot 

12 september 2016,
(*)

 een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit „tot 

vaststelling van de datum van inwerkingtreding van artikel 10, 1°, van de wet van 8 mei 2014 

houdende wijziging en coördinatie van diverse wetten inzake Justitie (I)‟. 

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op 8 september 2016. De 

kamer was samengesteld uit Jeroen VAN NIEUWENHOVE, staatsraad, voorzitter, Koen MUYLLE en 

Patricia DE SOMERE, staatsraden, Marc RIGAUX en Michel TISON, assessoren, en 

Annemie GOOSSENS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Raf AERTGEERTS, eerste auditeur-afdelingshoofd. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Jeroen VAN NIEUWENHOVE, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 september 2016. 

* 

Le 27 juillet 2016, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de la Justice à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé de plein droit 

jusqu‟au 12 septembre 2016,
(**)

 sur un projet d‟arrêté royal „fixant la date d‟entrée en vigueur de 

l‟article 10, 1°, de la loi du 8 mai 2014 portant modification et coordination de diverses lois en 

matière de Justice (I)‟. 

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le 

8 septembre 2016. La chambre était composée de Jeroen VAN NIEUWENHOVE, conseiller d‟État, 

président, Koen MUYLLE et Patricia DE SOMERE, conseillers d‟État, Marc RIGAUX et 

Michel TISON, assesseurs, et Annemie GOOSSENS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Raf AERTGEERTS, premier auditeur chef de section. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l‟avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Jeroen VAN NIEUWENHOVE, conseiller d‟État. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 12 septembre 2016. 

* 

____________________ 

(*) 
Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege wordt verlengd met 

vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 

15 augustus. 

(**) 
Ce délai résulte de l‟article 84, § 1

er
, alinéa 1

er
, 2°, in fine, des lois sur le Conseil d‟État, coordonnées le 

12 janvier 1973, qui précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu‟il prend cours du 15 juillet 

au 31 juillet ou lorsqu‟il expire entre le 15 juillet et le 15 août. 
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 Bij het om advies voorgelegde ontwerp is slechts de volgende opmerking te 

maken. 

 Luidens artikel 1 van het ontwerp zal artikel 10, 1°, van de wet van 8 mei 2014 

„houdende wijziging en coördinatie van diverse wetten inzake Justitie (I)‟ in werking treden de 

dag waarop het te nemen besluit in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt. Tenzij er een 

bijzondere reden is om af te wijken van de gebruikelijke termijn van inwerkingtreding van 

wetsbepalingen, moeten de woorden “de dag waarop dit besluit in het Belgisch Staatsblad wordt 

bekendgemaakt” worden vervangen door de woorden “op dezelfde dag als dit besluit”. 

* 

 Le projet soumis pour avis appelle uniquement l‟observation suivante. 

 Aux termes de l‟article 1
er 

du projet, l‟article 10, 1°, de la loi du 8 mai 2014 

„portant modification et coordination de diverses lois en matière de Justice (I)‟ entrera en vigueur 

le jour de la publication de l‟arrêté envisagé au Moniteur belge. À moins qu‟un motif particulier 

ne justifie de déroger au délai habituel d‟entrée en vigueur des dispositions législatives, les mots 

« le jour de la publication du présent arrêté au [M]oniteur belge » seront remplacés par les mots 

« le même jour que le présent arrêté ». 

DE GRIFFIER -  LE GREFFIER 

Annemie GOOSSENS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Jeroen VAN NIEUWENHOVE 
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